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DE/ AT/ CH Nicht fiir Arbeiten an unter Spannung stehenden Teilen. Es besteht Stromschlaggefahr!

Bewahren Sie die Instruktionen gut auf und handigen Sie sie bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus. Das Produkt ist nicht fiir den
gewerblichen Gebrauch bestimmt. Das Produkt ist wartungsfrei. Reinigen Sie das Produkt mit einem weichen, leicht angefeuchteten Tuch.

GB/IE/NI/MT/CY Not for work on live parts. There is a risk of electric shock!
Keep the instructions in a safe place and hand them over if you pass the product on to a third party. The product is not intended for commer-
cial use. The product is maintenance-free. Clean the product with a soft, slightly damp cloth.

FR / CH/ BE Interdit pour les travaux sur des piéce sous tension. Il y a un risque de choc électrique!

Conservez bien les instructions et remettez-les a un tiers en cas de cession du produit. Le produit n’est pas destiné a un usage professionnel.
Le produit ne nécessite aucun entretien. Nettoyez le produit avec un chiffon doux Iégérement humide.

Fl Ei saa kayttaa jannitteisten osien tyostdmiseen. Sdhkdéiskun vaara!

Sailyta kayttdohjeet turvallisessa paikassa ja luovuta ne, jos luovutat tuotteen kolmannelle osapuolelle. Tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen
kayttdéon. Tuote on huoltovapaa. Puhdista tuote pehmeélla, hieman kostealla liinalla.

SE Inte fér arbeten pa delar med spénning. Risk fér elektrisk st6t!

Férvara bruksanvisningen pa en saker plats och Iamna 6ver den om du lamnar éver produkten till en tredje part. Produkten &r inte avsedd for
kommersiellt bruk. Produkten &r underhallsfri. Rengér produkten med en mijuk, latt fuktad trasa.

PL Nie do prac przy elementach znajdujacych sie pod napieciem. Ryzyko porazenia pradem!
Instrukcje nalezy przechowywaé w bezpiecznym miejscu i przekazac jga w przypadku przekazania produktu osobie trzeciej. Produkt nie jest prze-
znaczony do uzytku komercyjnego. Produkt jest bezobstugowy. Produkt czysci¢ migekka, lekko zwilzong Sciereczka.

LT Netinka darbams kai jrenginyje yra elektros jtampa. Elektros Soko pavojus!

Saugokite instrukcijas saugioje vietoje ir perduokite jas, jei gaminj perduodate treciajai Saliai. Gaminys néra skirtas komerciniam naudojimui.
Produktas nereikalauja prieziuros. Nuvalykite gaminj minksta, Siek tiek drégna Sluoste.

EE Mitte méeldud té6tamiseks pinge all olevate osadega. Elektril66gi oht!

Hoidke kasutusjuhendit turvalises kohas ja andke see Ule, kui annate toote edasi kolmandale isikule. Toode ei ole méeldud kaubanduslikuks
kasutamiseks. Toode on hooldusvaba. Puhastage toodet pehme, kergelt niiske lapiga.

LV Nav paredzéts darbiem pie dalam, kas ir zem sprieguma. Elektriskas stravas trieciena risks!

Saglabajiet instrukcijas dro$a vieta un nododiet tas, ja produktu nododat tresai personai. Izstradajums nav paredzets komercialai lieto$anai.
Produktam nav nepiecieSama apkope. Tiriet izstradajumu ar mikstu, nedaudz mitru dranu.

HU Fesziiltség alatt all6 elemeken végzett munkahoz nem hasznalhaté. Aramiités veszélye!

Tartsa a hasznalati utasitast biztonsagos helyen, és adja at, ha a terméket harmadik félnek adja at. A termék nem kereskedelmi felhasznalasra
készilt. A termék karbantartdsmentes. Tisztitsa meg a terméket puha, enyhén nedves ruhaval.

Sl Ni namenjeno za delo na delih pod napetostjo. Nevarnost elektricnega udara!
Navodila hranite na varnem mestu in jih predajte, e izdelek predate tretji osebi. Izdelek ni namenjen komercialni uporabi. Izdelek ne potrebuje
vzdrzevanja. Izdelek Cistite z mehko, rahlo vlazno krpo.

CZ Neni urceno pro prace na dilech, stojicich pod napétim. Nebezpeci urazu elektrickym proudem!

Navod k pouziti si uschovejte na bezpe¢ném misté a predejte jej, pokud vyrobek predavate treti osobé. Vyrobek neni uréen pro komeréni pou-
ziti. Vyrobek je bezudrzbovy. Vyrobek Cistéte mékkym, mirné navihéenym hadrikem.

SK Nepracovat na ¢astiach pod napatim. Nebezpecenstvo urazu elektrickym prudom!

Navod na pouzitie si uschovajte na bezpe¢nom mieste a odovzdajte ho, ak vyrobok odovzdate tretej strane. Vyrobok nie je uréeny na
komercné pouzitie. Vyrobok je bezudrzbovy. Vyrobok ¢istite makkou, mierne navlhéenou handric¢kou.

ES No apto para tareas en piezas sometidas a la tension eléctrica. jRiesgo de shock eléctrico!

Guarde las instrucciones en un lugar seguro y entréguelas si entrega el producto a un tercero. El producto no esta destinado a un uso comer-
cial. El producto no requiere mantenimiento. Limpie el producto con un pano suave ligeramente humedo.

IT/CH/MT Non per interventi a componenti sotto tensione. Rischio di scosse elettriche!

Conservare le istruzioni in un luogo sicuro e consegnarle in caso di cessione del prodotto a terzi. Il prodotto non € destinato a un uso commer-
ciale. Il prodotto & esente da manutenzione. Pulire il prodotto con un panno morbido e leggermente umido.

PT Nao utilizar para trabalhos em pecas sob tensao. Risco de choque elétrico!

Guarde o manual de instrugées num local seguro e entregue-o se entregar o produto a terceiros. O produto ndo se destina a uma utilizagao
comercial. O produto ndo necessita de manutencgao. Limpe o produto com um pano macio e levemente Umido.

DK Ikke til arbejde pa spaendingsforende dele. Risiko for elektrisk stod!

Opbevar vejledningen pa et sikkert sted, og overdrag den, hvis du giver produktet videre til en tredjepart. Produktet er ikke beregnet til kom-
merciel brug. Produktet er vedligeholdelsesfrit. Renger produktet med en blaed, let fugtig klud.

NL / BE Niet voor werkzaamheden aan onder spanning staande delen. Risico op elektrische schokken!

Bewaar de gebruiksaanwijzing op een veilige plaats en overhandig deze als u het product doorgeeft aan een derde partij. Het product is niet
bedoeld voor commercieel gebruik. Het product is onderhoudsvrij. Maak het product schoon met een zachte, licht vochtige doek.

HR Nije za radove na dijelovima pod naponom. Rizik od elektricnog udara!

Cuvajte upute na sigurnom i predajte ih tre¢im osobama ako proizvod proslijedite. Proizvod nije namijenjen za komercijalnu upotrebu. Proizvod
ne zahtijeva odrzavanje. Ocistite proizvod mekom, blago vlaznom krpom.

RS Nije predvideno za rad na delovima koji su pod naponom. Rizik od strujnog udara!

Cuvajte uputstva na bezbednom mestu i prosledite ih ako proizvod date treéim licima. Proizvod nije namenjen za komercijalnu upotrebu.
Proizvod ne zahteva odrzavanje. OCistite proizvod mekom, blago vlaznom krpom.

RO Nu este pentru lucrul la piesele care se afla sub tensiune. Pericol de electrocutare!

Pastrati instructiunile intr-un loc sigur si inmanati-le in cazul in care predati produsul unei terte parti. Produsul nu este destinat utilizarii comerciale.
Produsul nu necesita intretinere. Curatati produsul cu o carpa moale, usor umeda.

BG He 3a pabotu no Hamupalym ce rnog HanpexeHune 4actu. Puck ot TokoB ygap!

CbxpaHsBanTe MHCTPYKLMMTE Ha CUTYPHO MSICTO U ' MpefaBainTe, ako Npeaasate NpofykTa Ha TpeTa cTpaHa. [poayKTbT He e npegHasHayeH
3a Tbpro.cka ynotpe6a. MNpoayKTbT He n3nckKea NopgapbXKa. [ovncTeTe NpofykTa C MeKa, IEKO BnaxkHa Kbpna.

GR /CY Amayopevovral ot epyacicc o€ pevuaropopa peépn. Kivéuvog nAektponAnéiag!

DuAAETE TIG 08NYieg XPrioNG o€ AohaAEG PEPOG KAl TTAPASWOTE TIG AV TIAPASWOETE TO TIPOIOV 0g TPITOUG. To TIPoidv Sev TTpoopileTal yla epTIo-
PN xprion. To Tpoiov dev xpeldletal ouvtrpnon. Kabapiote To TIpoidv pe eva paAako, eAadpws uypo TIavi.



